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DIREZIONE GENERALE DEI DISPOSITIVI MEDICI E DEL SERVIZIO 
FARMACEUTICO 

UFFICIO I ex DGDFM- Affari generali e prodotti di interesse sanitario diversi dai dispositivi 
medici 

IL DIRETTORE DELL' UFFICIO I 
I.S.i.d.2/553 

VISTA la direttiva 98/8/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 16 febbraio 1998, relativa 
all'immissione sul mercato dei biocidi; 
VISTA la Direttiva 20 l 0/1 0/UE della Commissione del 9 febbraio 20 l O recante modifica della 
direttiva 98/8/CE del Parlamento europeo e del Consiglio al fine di includere il brodifacum come 
principio attivo nell'allegato I della direttiva; 
VISTO il Regolamento n. 528/2012 del Parlamento europeo e del Consiglio del 22 maggio 2012, 
relativo alla messa a disposizione sul mercato e all'uso dei biocidi; 
VISTO, in particolare, l'articolo 31 del regolamento n. 528/2012 relativo al rinnovo delle 
autorizzazioni nazionali; 
VISTO il decreto direttoriale dell '8 settembre 2014 e successive modificazioni, con il quale è stato 
autorizzato con il numero di autorizzazione IT/20 15/00293/MRP il prodotto biocida denominato 
BRODITOP PASTA di cui è titolare la società ZAPI S.P.A. con sede legale in Via Terza Strada 
12, 35026, Conselve, Padova; 
VISTO il Regolamento di esecuzione (UE) 2017113 81 della Commissione del 25 luglio 2017 che 
rinnova l'approvazione del brodifacoum come principio attivo destinato all'uso nei biocidi del tipo 
di prodotto 14; 
VISTA l'istanza di rinnovo BC-WJ018904-24; 

DECRETA 
v ;/.. ~ 

~}5.:~~() 
t .. ·- ~., 

L'autorizzazione del biocida denominato BRODITOP PAST ia -~~o-ne numero J 
IT/2015/00293/MRP- ASSET NUMBER IT-001 0807-0000 è rinnovata ~ a , . .. . ..3 1/12 L 

E' approvato e fa parte integrante del presente decreto il sommart4"~p~r caratteristiche del 
prodotto (allegato 1). '~ · · 

Si allega copia delle etichette. Le modifiche a tali etichette non rientranti tra quelle indicate 
nell'allegato del regolamento di esecuzione (UE) n. 354/2013 della Commissione del 18 aprile 
2013, possono essere apportate dalla società titolare autonomamente e sotto la propria 
responsabilità. (allegato 2). 
fino al l settembre 2018. 

Avverso il presente atto è ammesso ricorso giurisdizionale presso il Tribunale Amministrativo 
Regionale competente entro il termine di sessanta giorni, ovvero ricorso straordinario al Capo dello 
Stato entro il termine di centoventi giorni. 

Il presente decreto viene redatto in duplice originale, di cui un esemplare è notificato in via 
amministrativa alla società interessata e l'altro è conservato agli . ~ @T~o Ufficio. 

:--:,,.,!nt"l j'"t·t~< 

Roma, - 7 MnR. 2018 /2'. , 

n;.' ~ ,.. . 

IL ,..,..,,.L.I....,'UFFICIO I 
sandro) 



file :// /C:/U sers/f.greco-estemo/ AppData/Local/Temp/spc _ B ROD l ... 

Sommario delle caratteristiche del prodotto biocida 

1. 1nformazioni amministrative 

1.1. Denominazione commerciale del prodotto 
Aru di met'~lo Denomlnazton. commerciale 
tt* Btodltop Past8 

1.2. Titolare dell'autorizzazione 
Numero di .ulorluazlone 
Nondtftrwto 

Data di rilascio dell'aucorlzuzlone 

Non deflrvto 

O.ata dlscadenu 
dell'autorizzazione 

Nondetln1to 

Nome e Indirizzo dellltolare 
dell'autorizznlone 

Nome 
lndlrluo 

1.3. Fabbricante/l del prodotto 
Zapi SpA 

Non definito 
Non definito 

Nome del produttore 

Indirizzo del fabbricante 

U~cnlone del sltl produttivi 

VIe Terza Strada 12 35026 Conselve Italia 

Via Ter:z:a Strada 12 35026 Conwlve liMa 

1.4. Fabbricante/i del/l principio/i attivo/i 
numero BAS: t t 

Nome del produttore 

lndlttuo dd flbbrkM'Ite 

Ubluzione d-' sld produttivi 

PM Teuas.r.l 

Via delleo.~oro 326 37050 Ang~an (Vr) lt.eia 

~ Tre Ponti 37050 Mana di Zev.o ltMia 

2. Composizione e formulazione 

2.1. Informazioni qualitative e quantitative sulla composizione del prodotto 
numero SAS Numero CE 

-11 259-980-5 
~B - Esca (ptonta Ptr r'Uto) 

NurneroCAS 
!56073-10.0 

Nome comune 
Brocifacoum 

NofMndatura IUPAC 
3-{J-i4'-bromoblphenyJ- 4-y1H,2,3,4-tetr.tlydro ·1-n..,i1yl).-4-h)'ctoxyeoumarin 

3. lndlçazioni di pericolo e consigli di prudenza 
l~le.zlonl J1 pertc:oto 

~ -
Conslglr di prudenza 

lf!dosstre gua(lti 

Può nuocere al feto. 
PvO provocare danni agli organi $.ngue in caso di espo5izione l)(olungate o ripetuta 

Procurarsi istruziooi specifiche p(ima dell'uso 
Non mantpolare prima dì avere letto e compreso tutte le evvertenze 

._;_. • , IN CA SO di espostzlont o di pou ibile espos.lzione:Consultare un medico. 
In~ dì ~usere, consultare un medico. 
~on\~are .otto c:hleve . 

. ,, ... •· S~NQr' (prodotto In m confomHti e/fa ,-.goJemenluione locele .. 
_j_ \ \ Smalèfe ~ rKipiente In in confonnlti •"• reQOJemenlfiZJone loc11/e. 

4. Uso/i autorizzato/i 

4.1. Uso# 1 • Topo domestico- professionisti- all'interno di edifici 

Tipoll dJ prodotto 

Descl1zione esatta dell'uso 
autol1zuto (H pertinente, 

Campo di appUcazJone 

Cate-gol1ale d i uùiiU.Cort 

OrganlsrN bersaglio 

Metodi di applicazione 

Metodo In scatole per escl'le 

Descrizione 

r~ di prodoao 14- Rodentiddi 

Non IPPtic:abH per i rodenocdi 

In antunte chiuso 

AI'Wltemocfedifia 

Ulilin.atoreprofess~onale 

Nome scientifico Nome c:omt~ne Fase di svilUppo 
Mus rruse&Jus House rnouse g~ovii'W 

Mus ln.l5ClJus House mouse Act.Jiti 

E.c:e pronte per l'uso per ~ego in contenitori per esche a prova di manom~U~one 

Tasso: UIIHzzere fino a 50 g di esce per contenitore e poslztonare quut'utbm ad una dlsttnze di 5 m l'uno dall'altro. Ridurre tale distanza a 2 mebi in coaso di forte tnfes.tazione 

Diluizione: ... 

funztone 
PrinclptoatbVo 

Contenuto (%, 
0005 

Templsttc:a: 
l contenitori con le escl'le dovrebbero essere controllati almeno ogni 2-3 giorni all'imzlo det trattamento e, in segt .. uto, almeno setbmanalmente; ciò al fine ~ verificare l'inte" il' del contenitore, Il consumo deii' HCa, ed 
t ventuatm.nte per rimuovere le carcasse dei roditori Reintegrare nuovamente il contenitore qu ando nac.eu.no. 

Dimensioni e matertata 
dell'Imballaggio 

1 kg , 

- Se<:chio etichettato (PP) da 1,5 kg a 15 kg, con osenn tlvutimento (PE). contenente esche In busta dose., certa fillro alimentare da 10 g o da 15 g stuse o in buste ~nteme stampate/etichettate (PE, fino 
ad 1 ~. 
- SeMola etic:hettata dì cartone da 1,5 kg • 15 kg. con rive5bmento (PE), contenentt ..cna m busta do5e in carta fi llro alimentare da 1 O g o da 15 g stuse o in busta interne stampate/etichettate (PE) fino ad 

· Busta at.Mlpetalebchettata (PE) da 1,5 kg a 15 kg, contenente esche m busta dose 1n c.-ta Ntro •ment.re da 10 go da 15 g sfust o'" buste l'"lteme staltl)atelebc:henate (PE) fino ad 1 k.g, -~~~~~= .. b~-~~~~ :~~~~· .... ~~ ~~:s~~~~~~-~o!·,5 ~~~-~:~-~~~~.~~~ ~~~--~~ ~~~ ~n::"~~· .. ~.!O_g_!~ 2:g;..__. ___ ._ __ •DC• ~~ .. -"' • .,_ 
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• T.uca eoehettatafstampata (PP, PE, HOPE) da 1,5 kg a 15 kg contenente esche 1n butta dose'" cana fii;IJo aimentare dii 10 go da 15 g , 
- Secchio ~ìetattato (PP) da 1,5 kg a IO kg, contenente esche 111 buita dose 11'1 cana filtro llhmentate da 10 go da 15 gin busta mteme (PE) fino ad 1 k!iJ; 
- Astuccio sta mpato di canone da 1,5 kg a 15 kg contenente conten•tori per esche (PP) a prova di manom.ulone fino a 50 g In astucc• di cartone atampabletichettatl e c:ontenenb esçhe in bu.ta dose •n carte filtro alimentlltt da 10 g o da 15 o, 
-Astuccio stampato di cartone dii 1,5 kg a 15 kg contenente 11aschette (PET) etichettlle di 50 g con copertura peet-otf (PE) tttmpata. 
-AstucciO stampato di c.rtone dii 1,5 kg a 15 kg contanen~ conteruton ~esche (PP) a pron di mW'IOmiulone .n as.tiJCCi di c.none- stampati/etichettali e conr.nenti vnchette (PET) da 50 g con copem.ra peel-ot'f (PE)Itlmpllta; 
- Sc.lltola eochettatl die«tone o secchio *"ChettMo (PP) da 1,5 kg a 15 kg contenente e.1ucce ebehettata (per uso M-l pist~ dos.alncl) (HOPE) dll600 g. 

4 .2.1. Istruzioni d'uso specifiche per l'uso 

l comenltori con le ~sche dovrebbf!'o ~ssere contrOII;atJ almeno ogni 2·3 gtorni Ctll'imio dellrattamento e, tn nguito, almeno Httlmanalmente, aO al tlne dì vefificarel'lntegrita del COI"'IIMore, Il consumo dell'esca, ed eventullmente per rimuOYert le 
carcasse eMI rod1ton Reintegrwe r'II.Jovamente il contenitore quando necessano 

4.2.2. Misure di mitigazione del rischio specifiche per l'uso 

Vedere seZJOne Modaliti d'uso • MISI.Ke di rrwogaz.one del rischio 

4.2.3. Dove specifico per l'uso, i dettagli dei probabili effeHi negativi, direni o indiretti e le istruzioni per intervent i di pronto soccorso e le misure di emergenza per la tutela dell'ambiente 

In caso di potaJonamento del conten1tOO con resca~nprossimit• dì ~~Stem di drenaggio dtl e acque, prevenire che l'esca entri lr'l contatto con l'ecqua. 

4.2.4. Dove specifico per l'uso, le istruzioni per lo smaltimento in sicurezza del prodono e del relativo imballaggio 

Vedere sez1one Modalit3 d'uso- lstruz1on1 per lo t maltlmento in SM:Urtu:a del prodotto 1 del relabvo 1mballaQ;1o 

4.2.5. Dove specifico per l'uso, le condizioni di stoccaggio e la durata di conversazione del prodotto in normali condizioni di stoccaggio. 

Vedere seztone ModaMài d"uto - Condnoni di stoceagg.o e durate di conHNilZlont dM prodotto lr'l nor""'l condztoni di stoocaggiO 

4.3. Uso# 2- Ratto grigio - Professionisti- all'Interno di edifici 

Tipoll d i prodotto 

OescrtzloM esatta delt"uso 
autortu.~to (se pertiMnte) 

Ca mpo di applicazione 

Categoriale di utilizzatort 

Organismi bersaglio 

Metodi di lppllcazlone 

Metodo In seMOle per esd"le 

Oescrtzlone 

Tipo di prodotto 14. Rodetlocldì 

Non appW:abH per 1 rodenbadì 

ln ambrente chiUSO 

AJ'Inl*rno d'edifia 

Uti~zntore profeSSionale 

Nome selentiftço Nome comune Fase di sviluppo 
Ral'b.lt notVItgiCUS Brown r.c g~ovani 
Ranu. norvegK:US Brown f1IC Adulti 

Tasso: Ulilàzzare tino a 100 SI d esca per contenitore e poslz1onare quest'ultlm ad una dìstW~za di 10m r uno dall'altro. Rìdurre tala distanza a 5 metri In caso di torte intestazione. 

Diluizione: 

Templstlca: 
l conttnJtori con le nc:he dowebbero es:stJe c.ontrol.cì almeno OSII"'' S-7 IJIOfTJ al'wl00 det trattamento 1 , lr'l ~·to, almeno wn.manalmente oO Il fine et venfie.-e rruegntà del eontttlflore Il consumo delr esca. ed 
eve-ntual"*"te per nm.JOVere .. carcasse dei roditori Retntegrare nuovamente il contenitore quando ne<:nserio 

Oimenslo"' a materiale 
dell'Imballaggio 

• Seochlo etichettato (P~ di 1,5 kg a 15 kg, con o senza nvestunento (PE), contenente esche .n busti dOH in carta filtro alimentare da 10 go di 15 SI sfuse o 1n buste Interne stampate/etichettate (PE) flno 
ad 1 !.;Q, 
- ~eta etichettata di cat1one da 1,5 kg a 15 kg, oon rwesCimento (PE). contenente ete:he., busta dose in arta litro aftmet~t.Jre da I O go da 15 g sfuse o., bus'- nteme stamp.teletK:hettate (PE) fino ad 

1 ""· - Bustastampataletichenata(PE)da 1,5 kg • 15 kg, contenen te nc::t'lein busta dose 11"1 carta611ro aliment•e da IO SI o da 15 g afuM o in bustatnternesta~tllletdlettate (PE) I\noed 1 kg, 
• vaso di metal o in banda st.gn.ta elettro!~ senza rivestimento Interno da 1.5 kg a 15 kgcontenente esche in busta dose m cat1a filtro alimentare da 10 go dl15;, 
• Astucctostampato di cartone da 1,5 kg a 15 ~. con o senza nvestlmtnto (PE), conten•nte esche in txJsta dose in c arta filtro *imentoare da 10 go da 15 gstuse o In buste inwne(PE) lino ed 1 kg; 
• Tan.ca etlel'lettatals.tampata (PP. PE, HDPE) de 1,5 kg a 15 kg contenente esche in buSta dose in carta filtro ehmentare da 10 go da 15 g; 
. Sec:chlo etlc:hettato (PP) da 1,5 kg a 10 kg. CCI"'tenente e5Che 1n busta dose 1r1 cana flttro Mimentare da 10 go da 15 gl'l buste interne {PE) fino ad 1 kg; 
. AstucCio stampato ~ca"tone da 1,5 kg a 15 kg contenente contel\lton per esche (PP) a prova di manomaione fino a 100 g lr'l HlK:ci di c.tc:IM: &ta~ablebchen.ati a contenenti esche lfl busta dose 1n carta; fitlro alimentwe di 10 SI o da 15 g, 
• Astuoaollamp.to di canone da 1,5 kg a 15 kg çontenentr vaschene (PET) ~bc:hettate da 100 g con copenura peel-olf IPE) stampata; 
- AstucCio stampato di cartona da 1,5 kg a 15 kg contenente contenJtori per esche (PP) e prova cl manomMione in astucci di canone stampallletichettn e contenenti vncflette (PET) da 100 g con copa~r• peek>lf (PE) stampata; 
• ScatOla el1chettata di cartone o secch1o etichettato (PP) eta 1,5 kg a 15 kg contenente cartucce ellChertatt (ptr uso.., PIStole dosacrid) (HDPE) da 600 g, 

4.4.1. Istruzioni d'uso specifiche per l'uso 

1 contel'ltori con le eSChe dovrebbero essere c.ontrohel -'meno ogni 5-7 giorni ai'I'IZJO ~trattamento 1, In segurto, almeno saltlmWiatmenta, dO et fine di venkare 1'1nte~ det contll"'lltOfe, Il consumo dell'elCI!. ed eventualmente per ri~er• 11 
carcasse O.. roditon Retntegr•eiJ.IO'Iamente Il contervtore quando n .cessano 

4.4.2. Misure di miligazione del rischio specifiche per l'uso 

Veder~ sezione Modahti d'uso • MtSYre di miligaz!one del risctuo 

4.4.3. Dove specmco per l'uso, i dettagli dei probabili effeni negativi , dìrtHi o indi reni e le istruzioni per interventi dì pronto soccorso e ._misure di emergenza per la tutela dell'ambiente 

ln cuo cl potlztonamento det contenlton con l'esc. in prossunrt• di .. tern cl Q-enlggiiO dde acque, prevenu che l'Hea entri n contatto con r.cqua 

4.4.4. Dove specifico per l'uso, le istruzioni per lo smalti mento in sicurezza del prodotto e del relativo Imballaggio 

Vedefe seztone ModaN d'uso · lltNZIOOI per lo smalbmento in sicurezza del prodotto e del relabvo ìmb•gg.o 

4.4.5. Dove speciftco per l'uso, le condizioni di stoccagglo e la durala di conversazione del prodono In nonnali condizioni di sloccaggio. 

Ve der• sezione Modal11i d'uso • Condizioni di stoccagg~o ~ durata di conservaz1one det prodotto 1n normali condiz1on1 di 5toccagg.o 

4.5. Uso# 3 - Topo domestico e Ratto grigio- Professionisti- esterno Intorno agli edifici 

Tipo/t d i prodotto 

De-scrizione esatta d ell'uso 
~utor1zuto (te pertinenti) 

c ampo di applica.zJone 

Categoriale di utlllzzatorl 

Organismi bersaglio 

Metodi di apP.k:azlone 

Metodo ln scatole per esche 

Descrizione 

T1p0 di prodotto 14 • Rodanbadl 

Non ~pllcebile per i rodentlcldi 

Alr~o 

Estemo ~ntomo agli edftc:i 

Ubkzzalore profeSSionale 

Nome scle nllftco 
MusrnusaJlus 
Uus m.~seutus 
Rlttu&notVIQICUS 
Rartus norveg.cus 

Nome comune 
House mouse 
House mouH 
Brcr.vnrat 
B<own.., 

Fne dl sviluppo 
giOVIni 
A .... ........ 
.....,; 

Etc~~ pronta per r uso p« ln1MfQO contemton per esche • prova di manornssione 

Tasso: Per il controlo del Topo clomeAc:o ( Mus mJSCulus) Ubllzzare lino e 50 g d esca per conttn~tore e posaz1on•e quesruttun .:1 una ds.tanza dì 5 m l'Uno dalraltro Rld!Kre tll'e distanu a 2 metn in caso d forte ll'lleslaZ.Ione p., il 
controllo del Rano grig.o (Rinus norvegK:us). Utlhz.zare fino a 100 g di esca per conteMOI't e posrzionare quest'Ultimi ad una dlst.-.za di 10m 1'\.lno dar altro Ridurre tale distanza a 5 metri 1n caso di torte infestaziOI"'Ie . Ollulztone O% 

Diluizione: 0% 

TemplsUca: 
P• l eonlrolo del Topo domestiCo (Mus truSCUkls) 1 contenttcri con Je esche dovr~o essere conttollli almeno OSJI'I 2·3 g1om all"inlz.io det trMtamento e , •n segwto afmeno settimanafmtr~tl, oO al fine di venfic.are 
nntegr1ti dlf oontemtore, 
~ conSYmo delresca, ed eventualmente per nrfii.H)vere le cai"Casst det 
roditori Re1ntegrare nuovam•nte il contenitore qu.-.do nec:essano 
Per il controllo del Ratto glglo (Rittus nONegicus) l cootemtori con le esche dovrebbtfo essere controllati almeno ogni 5 ·7 giorni all'iniZIO del trattamtnto e. in segu•to , almeno settimanalmente; ciò al fine di venficare l'integri!• 
del conteni1ore, il consumo dell'esca, ed eventualmente per rimuovere le carcasse del roditori Refntegrwe nuovamente il conten1tore q_Jando necessario . 

Dimensioni 1 m ateriale 
dell' lmbJ!IIagglo 

• Seoctwoeochettato (PP) da 1,5 kg a 15kg cono senza nvtsemento (PE). contenente nche lf'l busta doN In c.ta fil!Jo ahmentwe da 10 g oda 1S g5tuse o n bulle memestampate/ltdlertate (PE) fino 
ad 1 kQ. 
- SeMola etichettala di canone da 1,5 kg a 15 kg. con rivesllmento (PE). conten~nte esch• n busta dose ~n c811a ftltro alimentare da 10 go da 15 g sfuse o in buste tntem• stampate/etichettate (PE) fino tld 

1kg, 
• Busta stampataletìchettata (PE) da 1,5 kg a 15 kg, contenente esch•.n busta dose 111 cllrta filtro aUmentare di 10 go da 15 g sfuse o in buste interne ltaflllate/elldlettate (PE) fino ad 1 kg, 
• Vaso di metalo ., banda ttagn.ta elettrolitica aenza nvestimento .nterno da 1,5 kg a 15 kg contenente esche in busta dose 1n carta filtro alimentare da IO go da 15 g, 
· Astucao stampato di canOM da 1,5 kg a 15 Ilo. con o senz:a nve'lbmanto (PE), contenente esche in busladoselr'l c.ana filtro alimentare da 10 g o da 15 g sfuse o ., buste interne (PE) lno lld 1 kg, 
• T aniCe ebchenatalst.-no.ta I PP PE, HOPEI da 1.5 ~ a 15 ~ts~ contenenta esche .n busta dose lnCM\8 tinto •mentare da 10 A o et. 15 P. 

02/03/20 18, l~ 5 



Temp/spc_~ 

da 15g: 

nmuoverele 

)tino ... 

... 

18, 12 5 

fi le:///C:/Users/f.greco-esterno/ AppData/Locai/Temp/spc _BRODI ... 

• A1;tvotio stamptto dì cartone- da 1,5 kg a 15 ~contenente contemtori per tld'le (PP) 1 prova di manomluione lino a 50 g (topo domubco)/100 g (ratto grigio) in astucci di cartone stampatileticl1ettatì e contenenti esche in busta dose in certa filtro 
aumentare da 10 g o da 15 g; 
.Asb.iOCIO atemptto di certone da 1,5 kg 1 15 kQ contenente v aschette (PET) t!Ìçhettate da 50 g (topo domutìc:o)/100 g (ratto grigio) con coperture peel-off (PE) stampata, 
• A$ILICClO &tamptto di cartone da 1,5 k.g a 15 kg cootenente conteNtoci per esche (PP) a prova di manomluiona in astucci di cartone ltan'1>1t1Jttì<:hettati a contenenti vnchena (PET) de 50 g (topo domestico)l100 g (ratto grigio )con copertura peel­
olf (PEJ sr.n"~Pat8. 
_ scato~• euc:hetttta di c;artone o sec:c::hio etic;hetteto (PP) da 1,5 kg a 15 kg contenente c.r1ucee ebchettata (per uso ., pt5tole dosatrici) (HOPEJ da 600 g. 

4.&.1. 1struztonl d'u so specifiche per l'uso 

4.6.2. Misure di mitigazione del rischio specifiche per l'uso 

Non .pplieare quuto prodotto direttamente nelle tane 

4.6.3. Dove specifico per l'uso, l dettagli dei probabili effetti negativi, diretti o indiretti e le istruzioni per interventi di pronto soccorso e le misure di emergenza per la tutela dell'ambiente 

In caso cf posWonemento dei contenitori con I'Hea n prOSSil'nldi di ~· superfic::Wi (~ ese"l)io fiumi, st.gn., canili d'acqua, ~·· can.V dì lmgazJone) o di S/Rem di dren~gg~o delle ~. assic:ur..ai c:ht rHCII non en~ n eont.atto con ,_, . 
• --• ·'-4-0ove speciftco per l'uso, le Istruzioni per lo smattimento in sicurezza del prodotto e del relativo imballaggio 

Vedert sell~.f'Modaliti d'uso+ Istruzioni ptf lo lmalbmento in sicurezza del prodotto e del relati~o 1mb.,laggto 

4.6.5. Dove specifi\ o per l'uso, le condizioni di stoccaggio e la durata di conversazione del prodotto in normali condizioni di stoccaggio. 

Vedete setlone Modalltild'uso ~ Condizioni di l tooeeggio e durata di cons.ervazione o.! prodotto in nOfmllh condizioni di stoccaggio. 

~4.7 . Uso# 4i. -~ o domestico e Ra. tto grigio- professionisti formati - ali.' interno di edifici 

1ipoll di prodotto ........ riPO di ptodott.o 14- Rodenbod 

Oescrlzloo.:es l'uso Non awJìcabile per i rodenbcKi 
autorfli~(it lnente) "'t..& llculone In ambiente chiuso 

categoriafe di utl/lzzatort 

Organismi bersaglio 

Metodi di applicazione 

Metodo applìcazione esca 

Descrizione 

All'interno di edifici 

Nome sdentUico 
Mu.tr'II.IKUiw 
Mw rrusc:ulus 
RMtus n«veg~<:Us 
RlttUI norvegicus 

Nome comune 
House mouse 
House mouse 
B<own'"' 
B<own rot 

Fase di svituppo 
g;ov ... 

"'""' 
_ ... 
...... 

• Esca pronta Ptf ruso P« I!Tiplego in contemton pef esche a proYe di tnanomiSSIOIIt, 
• f\.rlli esca copef't e protetti, 

Tasso: Per Il controlo ~ Topo domntlco (Mus musculus) Utiiu.ere ino a 50 g d esca per ogn1 punto esca e posizionare ques.t\ftll'l'll ed una distanza di 5 m l\lno dtl'allro Rìc:ll're tale dìstanze 11 2 metri 1n caso d fotte ntestazulne 
Per it contJolo del Rer:to grigio (Ranus norvegicul) WIZZal"e fino a 100 g di nca per per ogri punto nca e polllion•e quest'ulbmi ad una chtltlla d 10m l'uno dal'llltro R~e tale distanza 1 5 metn Inceso d forte infestazJont 

Diluizione: 0% 

TemptsHca: 
Ptf Il controllo del Topo domestico (Mus muscultls) utilizzare fino • 50 g di prodotto pet ogni punto esca e posu.ionar1• 11d une distenza di 5 m l'uno delt'tltro Ridurre tale spazio a 2m in caso di forte Intestazione 

Per it controllo del Ratto grigio (Rattus norvegec:us): utilizzate fino • 100 g di prodotto per ogni punto esca e posizionttti ad una distanza di 10m I'U"to d11lrlftro Rtdurre tale s.patio a 5 m in caso dì forte intestazione 

Oimenslonl e mattrtlle 
d ell1mbatlagglo 

• SeochtO tbctlenato {PP) da 1 51(g • 15 kg, con o senza rivestimento (PE}, contenente esche in busta dose in cwta filtro aiment.e da 10 go da 15 g sfuse o m buste interne stampate/etichettate (PEI fino 
ad 11rQ. 
·SeMola etldlettac:a d canone da 1,5 kg 1 15 kg, c:on nvesc.mento (PE). eontenente esche n busta dON in c.-ta lttro alimenwa da 10 go da 15 g stuse o 11"1 buste Wlteme starnpattlebchettate IPE)Iino ed 

lkg; 
+ Busta stampatafetict'lettata (PE) da 1,5 kg • 15 kg, contenente esche in busta dole in ciNta filtro ;lllim&nt•e da 10 go da 15 g stuw o in buate interne ate~ate/etk:hettate (PE) lino ad 1 kg; 
+Vaso di metalo in bltlda stagnata e1ettrohticaaenza rivestimento intemo da 1,5 kg a 15 kg contenente eSChe in busta dose in carta filb""o alimentare da 10 g o da 15 g; 
+Astuccio stampato di cartone da 1,5 kg 1 15 kg, con o senza rivestimento (PE), contenente esche in busta dose In carta filtro alimentare da 10 go d a 15 g sfiJse o in bustelnttme (PE) fino ad 1 kg; 
+ Tanic:a etlc:hettata.lstampata (PP, PE, HDPE) di 1,5 k.g a 15 kg contenente e~et'le in bulta dose in carta filtro al1m.nt.,.e da 10 go da 15 g, 
• Secc:hio etichettato (PP) da 1,5 kg 1 1 O kQ, contenente esche 11'1 busta dose 1n cllfta filtro alimentare da t O go da 15 g tn buste interne (PE) fino ed 1 kg, 
• Astuoao stampato di canone eta 1,5 lql a 15 kg eontenente contenitori per Hd'le (PP) • prova di manom111011e fino a 50 Iii (topo domestJço)/100 g (ratto gng.o) in Htucci di cartone stampatiJetichettab e contenenb esche in busta dose n c.u filtro 
alimentare da 10godll15g; 
- Astuc:oo ~ato d cartone da 1,5 kg a 15 kgconten«~t. vaschette (PET) flchenate da 50 g (topo domnbco)l100 g{ratto !19))Con copertura peel-olf (PEI starf1Jatll, 
• Astucao ~eto di ca-tone da 1,5 kg a tSiqjJ contenente contenrton per esche (PP) 11 prova di manomAIOne n ntucci dii cartone Ramplbletldlettati e contenenti vasehette (PET) da 50 g (topo domntle:o)f100g (ratto grigio)con copertu'a peel+ 
otf(PE)stampMI; 
• Sçacola nc:hettata di cartone o secdno e6chett.ato (PP) da 1,5 k.g a 151q! contenente cartucce etichettate (per uso 11'1 p.stole dosatrici) (HOPE) da 600 g. 

4.8.1. Istruzioni d'uso specifiche per l'uso 

Raccogliere il prodotto rimanente alla fine del periodo di trattamento 

4.8.2. Misure di mitigazione del rischio specifiche per l'uso 

OYe ~·· prime det trattamento, Wornwe l poq~bllii •tanti {ad Helf1'!0 cotoro che frequentano rar811 trlttlta ed i dintom) deh c~ di defat11Uanone 1n ~ Considef•• miSU'"e preventrve di controUo al fine di favonre I'IIHUI\Z.ione 
det prodott) • ndlne la Pf"Ob~ di re10fHtlll:IOf'le (ed esempio OA\M'e pos.sibillapetVt, rirruov«e potenzitll fonti d cibo e 8JC41a quanto pli.l pouible). N fine di nct.Kre l nactio di evvelenamento secondario. U.Ote ili trattamento e ad htervllllì 
frequentt, nottcare e rac:cogli«e i fOdicon mot1l, c:onfOfmtmente alle raa::omandtztani previSte dale buone prnc:ht pec11nenti Non ~e il prodotto come esca perm.wnte perla prevenvone d'infestarioni da roeitori o per il moMor.ggtO dell'etZI\'d 
del rocitorl l'fon us.e il prodotto in trattamenti dove ..,.,. usata la tecnca dì 'pulled btlbng' 

4.8.3. Dove specifico per l'uso, i dettagli dei probabili effetti negativi, diretti o indiretti e le istruzioni per intervent i di pronto soccorso e le misure di emergenza per la tutefa dell'ambiente 
l 

In caso dipolf.zlonamento di punti esca in prou.m~ta di sistemi dì dren ~~ggio delle feque, prevenire che l'esca entri in contatto con l'acqua. 

4.8.-4. Dove specifico per l'uso, le istruzioni per lo smaltimento In sicurezza del prodotto e del relativo imballaggio 

, ..... -<!'edere sezione Modaliti d'uso - lsiNZioni perlo smaltimento n sicurezza del ptodotto e del relativo imballaggio 

4.8.5. Dove specifico per l'uso, le condizioni di stoccaggio e la durata di conversazione del prodotto in normali condizioni di stoccaggio. 

Vedere stZiont Modahti 1tuso • Conliz1001 di &loc:c.ggtO e clKata di conservazione eMI ptodotto in normah con<iz:ioni di stoccaggtO. 

4.9. Uso # 5- Topo domestico e Ratto grigio - professionist i formati- esterno intorno agli edific i 

TlpoJI di prodotto 

Descrizione entta d ell'uso 
autortu:ato (se pertinente) 

Campo di apJII!c;lzJone 

Categoriale di utilluatori 

Organismi bern gllo 

Metodo applicazione esca 

Tipo d prodotto 14 • Rodenticldi 

Non tpplic;abile per i rodenacidi 

... _... 
Esterno ~orno agli etifia 

Ublizzatore professionale addestrato 

Nome ICientlftco 
Mus ITIUICUIUI 
Mus muaculua 
Ratb.llnorYegicus 
RattulnorYegicul: 

Nome comune 
House mouse 
House mouse 
B<own,., 
B<own'"' 

Fase di s viluppo 
giovenl 
Adulti 
giovani 
Adutti 

• Eaca pronta per ruso per imp~ego conten~ton per esche • pr011a di manom551one 
- P\lnti esca coperti e p!'otettì 

Tasso : Per 11 conb"ollo del Topo domutico (Mus musculus): Ublizzare fino a 50 g di esca per ogni punto esca e posiz•onare quest'ultimi ad una d1stanza di 5 m l'uno dall'altro Rido.xre tale c:htanzt a 2 metri in caso di forte inleatazlone. 
Per l controllo del Ratto gngio (Ratll.Js nONeglcus) Utlkuare fino a tOO g dì etce per per ogni punto esca e posizionare quest'ultimi ad una distanze di 10m r uno dal'altro Ridurre tale distanza a 5 metri In caso di forte infestwone 

Di1uizJone: 0% 

Templsdca: 
Per • controllo del Topo domesbco (Mus trlJSCI.IlJs).ubWare l'rio a 50 g di prodotto p• ogni punto esca e posu.10natti ad U"ta distanza d 5 m runo dal'81tro Ridurre tale spavo a 2 m i'l c:eso di torte intestazione 
Per l controllo detRatto WIQIO (Rattan norveg.cua); utiW•el'i'lo a 100 g c:i prodotto per ogr'l punto nca e posaz1onatti ad una dìatanza di 10m l'uno dll'tltro RIO.me tar. spaz~o • 5 m in caso di forte intestazione 

Dimensioni e mate riale 
de ll'lmbAIIAnnlo 

• Seochio etichettato (PP) da 1,5 kg a 1 S kg, con o senza nvesbmento (PE), contenente esche 1n M te dose in carta Ntro alirMntare da 10 g o d a 15 g sfuse o tn buste ll'lt•rn• stampateletich•ttate (PE) fino 
Ati 1 kn 
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1kg; 
• eust.~etaletic:herteta (PE) da 1,5 kg a 15 kg, contenente esche in busta dose 1n carta filtro allmentltt da IO goda 15 g &fuse o in buste.-.teme ~te/etichettate (PE)Ino ad 1 kg; 
- Vaso dì metano in banda stagnata elettrolitiCa senza nvttsbmento ~ntemo a. 1 ,S kg a 15 kg contenente esche in bus.ta dose In carta filb'o elitMntate da 10 g o da 15 g, 
• AslUccio ltampato di~one da 1,5 kg a 15 kg, con o senza rivestimento (PE), contenente esche •n busta doM in c:.r~a filtro .,tmentare da 10 go da 15 g sfuse o in buste interne (PE) lno .ci 1 kg. 
• Tanlca etichettatal• tampata (PP, PE, HOPE) da 1,5 k.g a 15 kg contenente esche n busta dose lncanalihro alimentare c;. 10 go et. 15 g, 
• Secchlo etiChettato (PP) da 1 ,5 kg a 10 kg, contanente escN ., busll dost In carta 1\ltro tlìmentare da 10 g o da 15 g., buste K'lterne (PE) !\no 8d 1 kg, 
• Astuoao stampato di canone da 1 5 kg a 15 kg contenente contentton per esche {PP) a PfOVa dt m.nonvuione fino • SO g (topo domeQco)l100 g (ratto !;111j10) In astucci di cartone stemplllfet!Chelteb e contenenti esche in busta dose tn c«ta _.o 
elimentare d a 10 go da15 g . 
• AsiUCcio sta~ato di Cllrtone da 1,5 kg e 15 kg contenente ~tescl'lette (PETI elk:hettate da 50 g (topO domesbCOYtOO g (ratto gngio)con copertura peel-orf (PE) ste~ata; 
• Ast\lccio stampato di c.rtone da 1,5 kg a 15 kQ contenente contenrtoti pet esche (PP) e pt'OVa di manomi~a~one tn astucei di cart0f1e stampatilellcttettaei e contenenti vaschette (PET) da 50 g (topo domHbcoYtOO g (ratto grigio )COn ~t111a pnl­
olf(PE)~ac.a • 
• ScatOla etK:hettata dì cartone o secchlo ebehettato (PP) da 1,5 kg a 15 kg contenente cartucce etichettate (per uso In piat~e dosatrici) (HOPE) da 600 g, 

4.10.1. Istruzioni d'uso specifiche per l'uso 

Proteggere l'esce dalle condizioni atmosfenche P051ZM)I"tara 1 punti esc:11 tn Jone non soggette ad lil.gamenti SostJbJtre le esche n8'l punt.t esn se danneggrate dall'acqua o contarrìnate dall1 sporaz11 In caso di applìeaz:IOM ~ prodotto tn punti 
esca coper11 e ptotetti,, punti ..u devono esHte coperti e pos4ztOOati in luoghi strategici al Me dì rnntmu:are l'espotAZtone n.- confronti delta 5peae non ~agio 

4.10.2. Misure di mitigazione del rischio specifiche per l'uso 

Ove pOHlbile, prirM det trettamento, informare i possibllì astenb (ed e M"'l'io c;oloro che frequentano l'area trattata ed i dintorni) dele campagna dì derl)tb.U:az•one in ceno Cons.derwe 17iture pteventive di contralo al fine dì fevorire t'essunziont 
dei prodotto e ridurre la probabilità dì re-lnfestaz•on• (ad esempio costtulfe I)O$sibii ap«turt, nmuovere pocenz~lli fonti di Cibo e 410q1.1e qutnlO t:*~ pos.sibde) Al fine di ridurre Il risc:t'Mo di avvelenamento secondano, ct.sante ~trattamento e ad 

A cauaa d 
nude perii 

tntervalh frtquenb, ncerc:are e r.c:cogliere i roditon morti, confOJmeme,_e alle raceomandaz:Joni previste dalle buooe pratiche penmenti. Non ustre il prodotto corM esca permaottn1e per la prewrf\ZJOne cfdesta:toni da rodtori o per il moMoreggl~ 
del'anrnti de1 roditori Non us.e W PfOdOtto 1n trattementi dove v•ene usata la teçi'IICa di 'polsed b•tJng' /it.. 1.., l -,: 

Non~equestopfodottocirettamente nelle t.ne • ./()·'~IJt- • 
l "' 

\"'!"'.._. 

•.10.3. Dove specifico per l'uso, i dettagli dei pr'obablli effetti negativi, diretti o indiretti e le istruzioni per interventi di pronto soccorso e ~ misure di emergenza per la tutela dell'ambi eg·-:-.~ 
In caso di posizlonamento di puntì eSCi! in protslmiti di ecque &upe~ (ad ese!l"4)io fiumi, stagnt, canali d'acqua, cjght, can.li di trngazlont) o diiiSttn'i di drenaggio~'- aeque, pttlltnfre ehe l'eaea entri in contatto eon l'aequ 1 • 

4.10.4. Dove specifico per t•uso, le istruzioni per lo smaltimento in sicurezza del prodotto e del relativo imballaggio :uJ ~~ 
" Vedere s.ezione Modllità d'Uso - lstruzionì per lo smlllbmento tn sicurezza del prodotto e del relativo imballagg~o 

4.10.5. Dove specifico per l'uso, le conditioni di stcx:caggio e la durata di conversazione del prodotto in normali conditionl di stoccaggio. 

5. Indicazioni generali per l'uso 

5.1 . Istruzioni d'uso 

Per uso professionale 
Prima def'uso l eggere e se~e le istruzioni sU prodotto cosi coma le r.tormazionl tn .ccompagnamento al prodotto o fornite prnso il punto vendita Pnma del potaJonlmento del e esche, procedere ad un sopralluogo dell'area infestata e ad una 
~telutazlone in ~o al m e d'identificare la &pecie dì roditon, i luoghi d'attMti e determn•e t. problttile cause el'entili del'infe5tazione. Rimuovere le fonti di cibo facilmente rtgg~oogrbi~ da par1e ckt roditori (ad esempio granaglie fuoriuscite o scn 
6 cibo) Inoltre, non np.Are rara a lf'tiH1~a appena prime det trattamento, dato che ciò disturba solamente la popolazione d roditoo a rtndt ptÙ ctffic:tle ottene~e r .a:enazione deR' aSCI Il prodotto de\le eSS!fe usato unicamente ali'tntemo de4 
SIStema di gestione integrata delle infestaztoni (IPM), Che inc:fude , fra raltro, anche rnsure cf9ent e, dove possibile, metodt fisici ci eontrolo. Considerare misure pre~tenbve di controllo (ed esempto. Chtusura dei bueti, nmoztone, p.r quanto 
posS~bl!e, d tutta le fonb dì cibo e acqua) in modo da verificata t. qu.,llli di prodotto consumata e ridurre le pos~bilit• di re-infeataz1one ! conteniton con l'esca devono nsere postl:IOI'I ... nellelnvnediate vic:inW"t.Ze di luoghi in cui l'attivtUt dei roditori 
• stili venficata N'l preçedenza (ad esempio camfT'llnamenll, n1di, reonb d'entrata cl bnbame, .partu'a. t.ne. ecc)- Ove pos.sibile. llss-al contenitori per esca al suolo o ad .rtre strutture 1 contenlton per esche devono euere chiaramente 
etichettati ugn-'lndo cn. c«<tengono rodenDodl • che non devono HHt'e nmoaai o aperti Quando Il prodotto 6 u1lltuato in aree pubbfi<;he, le zona tratt•e devono eSMre segnalate dunlnte il penodo di trattamento AccMto alle esct"te, deve 
~re reso lisponilbtle un aVVISO indicante U dtchio di avvelenamento primwlo e tecondano da tnbcoagulente e le rrisufe dt pnmo soc:corso da segu.re in caso di ewllenamento l 'esce deve essere fissata in modo da non tU« a trnanll!a fuori 
dal conteMOfe per esche, Postzton«e Il prodotto fuon daHa portata di bolmblni, uc:ceJii. anima&i domestici. antmall da fattoria e altri anlmafi non bersaglio Postztonare il prodotto lontano da Cibi, bevande e .Hmenti per .,;ma~, nonche da utensilì o 
sup~Che possono entrwe In contatto con il ptodotto DI.Kaote 11 fa5! di m anipolazione del Pfodotto, indoasare guano di proteztot~t rnnteni aleiOSltnze c:hirnehe (EN 374, categoria 111) Non mangi are. né bere, ne fumare OOrante ruso del 
prodotto. l..avare le meni e l a pelle cirettamente esposta dopo l'utilizzo~ prodotto Sa il consumo ~·esca e biSSO rispetto aUa dìmenstone ev1dente deU'1nfestaz1one. ~talutat't ti ripostz1«1amertto det c:onteMoli per nça tn altri luoghi 1 11 pouibiltta 
di cambiare bpo di form.iaztona d'esca. Se, trascorso un periodo di ttattamento di 35 giorni , le esche vengono ancora consumate e non 5I OSHrVa una dlnwauztone nef atttvrt• dei roddoli, • necetsano dettrrnnarne la cauu puJ probabtle. Qualora 
attn oltmen~ s.ano stati gi• esclusi, e probabile che vi Slat"'O roditori rnstenb coneu:tet.-e, quindi. ove t:Hpotvblle. l'uso di un rodentiçida non-anticoagulante o di un rodentìc:lda anllcoagulante piu efric"ace COI'!Sider.-e, lf'IOitrl, ruso ci trlippCtte qtJiie 
mtfi.Ura atternati'va di c:ontrolo Al temw\1 del periodo di tr1ttamento, nm.~overe le es.che nm1ste o l contemton con le esche In c:eso cl esce .n busta dose Non apnre i sacchatw'll eontenene resee In caso dt esca in cartucei•· Per te fasi cl ~t­
~azione dell't~ {puliz:ialsmalllmento), utiltzzare una spatofa e, dopo i suo utiiuo, ript.W1a con una satlltetta e smaltlrla secondo la normativa vigente 

Pr uso d4 partt di D!ofentoni!tì formati: 
Primi dell'uso leggere e sagulft le!WUZ:ion1 sul ptodoti:O cc:&l come le lnformazionltn accompagnamento al prodotto o lomlte presso ti punto vendita Pnma det po54Z1onamento dele nc:ht, procedere .clwt sopraluogo dell'area infestata e ad una 
vatutaz10na tn 1oco al ftne d'ident.tfiewe la specte di roditori, i luogl'lt d'atbvttoì e dettrmnlt'e la probabtle cause e ranbtt derrtfestazione. RttnJovere le fonti ò c:ibo facilmente raggtungibllt da parte det roditori (ad esefYlHO granaglte fvonueate o se.,. 
di ctbo) Inoltre, n«~ ripuftre rar .. infestata appena prime del trattatnen~o, dalo c:ha ciò dtA.Wte sollmante '-popolazione di rod4tori e rende ptù ditrlclle otttMrtl'acc:ettazione delf'esu Il prodotto deve nsart uaa~o unicetl'lenta al'intemo del 
Sistema ci gesttone U,tegreta dtle tnfestazionl (lPM). cl'l t include, fra l'altro, anche rrisure cftgtena e , dove pOSStbite, metodi fiSICI dì controlo lptodotto deve essere posizionato nelle H'IVnedìate vicinanze dlluogh1 tn CUII' etbvttt det rodtori é stata 
verificata in precedenza(~ est mpto cammn ll'nenti, ntdi, reetn~ d'entrata di bt:slleme, epetll.tfe, tane, eoc) Ollt pos~bilt fissare i contenìton per esca al suolo o~ altre strutture l conterwtori per esche devono ess.e chiaramente etic:hetslli 
ugnalando che conlengono rodenbc:idi e che non dtvono es.Mre rimossi o eperti Quando il prodotto • utiltJUto in artt pubbliche, le zone trabte devono HMre Mgnalele durante il penodo di Vattamento Accanto elle esche, deve essere res.o 
dt5ponibie un avvtso indie: ante rt rischio di IV\Iefenamento pnm.~o 1 secondario de antìc:oagdanta e le m.M.tre di primo soccorso da seguire in ceso di avvelen•mento L'esca deve esS!fe ftt.sata W'! modo de non essere traaan•ta fuon d-' 
contenttora per esche POWJon.-e Ili prodotto fuon ~a portata di bani)lni, uccelli, entmlli domestici, an1mati da fattoria e lltn antmafi non befagllo POSiltonart il prodotto lontano da Cibi, bevande e Ili mentì per antma/1, nonché d a utensili o 
superfic:i che possono entrere In contatto con ti prodotto. Durante le rase di manipolaziont del prodono, tndotsare guanb ò protezione resisten' alle sostanze d\tfl'IIChe (EN 31-4, categoriali l ) Non mang~are, né bere, né fumare clnnte l'uso del 
prodotto. Levare le m1n1 eia pelle direttamente esposta dopo l'utiltu:o del prodotto la frequenze delle v istta all'ere a trlltate e • cbcreztone derop«etore, ala luce ~ sopreluogo condotto el'tnizio del trMI:amento La frequenza deve essere 
conforme llle r~Ceomand.:toni previlte delle buona pratiChe perbnentl Se il c«~sumo dernca e basso rnpetto Ila òmeMIOfle eVIdente delt'tnfestaziona, vaklta.-e il ~~zlonamento de1 punti esca in altri k.toghi e la posstbi~ di cambiwe 'PC di 
tormul aztone d'esca. S., trascorso un periodo d trattamento d 35 Q!Omi. le esche llt:nQOOO aocora consumete e non Il osserva un a diminuz:tone nell"atlivrti del roditon. t neceUIIrio datennln.mt la ctusa p.:t ptobal:»te Oualor1 altri elementi siano 
5Wti gi• Hdusi, • p-obablle che vi siano roditori realatentl considl!flre , qutndi, ove cis9onibM, I'uto di un rodefllic:Jda nM-antieoagulenta o di U"' roderttidda antiCoagulante piU effleect. Considerere, inoltre, l'uso di trappola qulle mtatra a1tematrv1 
di controllo In easo di esc1 tn busta dose Non tpnre i QC:Chel'bnl contenenti l'esca. In caso di esc:a in cartuccia Per le fast di post-app!icazlone ck-A'asca (puliztWsmaltlmento), utllczzare una spatola e, dopo l suo Utllìuo. npulir11 c:on una saMetta a 
smaltlt1a secondo la nornwtiva vigente 

5.2. Misure di mitigazione del rischio 

Ptr uto professionale 

Ove possibile, prima del trattamento, irtrorma.-t i potSibiti astanti (tld ese~o e~oro che frequentano l'erea tratt1te ed l dintornt) delta campagna di derattizzazione tn corso Per ric:tme il nsch!o di evvllanamento HCCtndario, Ocercare e rimuovere a 
lnl!rvallì frequenti i roditori mortt dwante il trattamento (ad esempio almeno due volte la settimana). Il prodotto non deve essere usato pet" oltre 35 gtomi Mf\la una valutazione dello stato di intestazione e dell'elflcact a del trattamento. NOf1 Ullh~a 
l e esche C«<tenentì sostanze attive antiCOagulanti come nc:n. permanenti ptf scopi ptavenhi o di monitoregg.o dd! e attivitflt dii roditori L.'utitiuo di quuto prodono dowebbe elirnnart / rodlton entro 35 g,omi. tn cno dltosp~tta W.efficacia al., 
tetrrine det trattamento(~ ese"'*' nel easo in cui Il osaervl ancora atbvlta dì roditori), contattare il fomrtore del prodotto o chllamare un StMZJo di diainfestaz:ione Fra un'applicazione t la wccetsiva. non l avare con aocqua i contenitori per esd!e 
Smaltire i roditori morti secondo 11 normattve vtgente 
Per uso alr'Htemo intorno egM edfia non ~· questo prodotto direttamente nelle tane 

Per uao da perte di Fl!ofess.onisti formati , 

~e=~l:·:: ~:;~~~~ ~:~~:~=~~~i.:"'n!!:::;:a~~~apc:r:::~=r~::=:~ ~~~~~c::::,:~ :=:~z:::; ~=~;=r=~~.!:::':!tC::.O:::': :a~=~=:-~.1~ 
::~a:~~ ~=-u::;-:xpr~~:~~c:;;:r::~·=:~:.~~:~=di~!= ~=11N==~=e~'::~ ~=::::~~=;le;;: =~=-m=~t~:r :::;~:::..~';~~=::::a0v:.'~!:t~~e~:'~ ~.·~~q, 
del'infestavone e dell'erfiCIC&I del trattamento Per un'appropriata gestione delle ttSI~I'\Ze, non .n~nare ~ci anbCOagtJianti differenti ma c:on elneacie par~onebfle o inferiore ConSiderere l'uso di rodenticidt non-antlcoagu4anti, se dlsponibiti, ""· "' "'' 
oppure di un an!ic:oagulante pli.t e1'ficttc:e Fra un'applicaziOne a l a ~ssrva. non IIVara eon acqua t contenllort per eSChe o gl1 utensili usati in punt esca coperti e Pfolenl. Smlltlre i rodton mcn secondo la normatiVa vigente rf 
Per uao alrestemo tnlomo lgilacHel non appt.care questo prodotto direttamente nelle tene 

5.3. Dettagli del probabili effetti negativi, diretti o indiretti e le Istruzioni per interventi di pronto soccorso e le misure di emergenza per la tutela dell'ambiente 

Questo prodotto contiene una toatan.za antiCOagulante Se ~ngento, 1 Slf'ltorB che pouono assere ntardati. possono Includere sanguinemento dal naso o dalle gengNe In CiiSl ~. pouono marvfestani ematomi e presenza dì sangue nelt feci ed 

unn• 
Antidoto: Vitamin• K 1 t omrrimstrabile solo da personale mecic:ofveterin.-.o 
In caso di espotilione 
• Cutanea. lavare la pelle con acqua e poi con ICqul e sapone 
• Oculere. nse~.c;quare g. ocx:h con acqua o c:on liquido per l avaggto ocul•e tenere le palpebre aperte per almeno 10 l'l'llnull . 
• Orale sdaequare accuratamente la bocea con acqva Non SOflYI"'U'ttstrare nuna per boeea Id"'' pef$01\8 pnva di sensi Non pro~tocare ~ vomtto. In caso d'irtgesti0f1e, contattare Immediatamente un medieo e mostrargli il eont11n1tore o rabchttta 
del pçodono 
Contattlf"e un medic:o vetennario in caso d'tngestlone da parte di un animale domtstic:O Pericoloso ptf Il fauna MtvMICI 
1 contentton d'esche devono eaaere ekhettanc:cn le seguenti tnfortniiZiont ·non s.postare o aprire•, ·contiene un rodenllctda"; ·nome dal prOdotto o numero di autonuaz10ne"', "sostanza (e) attrva (er • "'n caso d'tneidente, consunare un Centlo 
AntiVeleni • 

Per uso profe5Sf0(1ale 
Per uso alrinterno degi edifici: tn caso d! pOStZJonamento dei c:onterutori c:on l'esca .n pro5Simlti di sistemi di drenaggto delle acque, pteverure che l' tsea entn trt contatto con recque 
Per uso al'ntlm'O .-Jtomo llgli edtfla In caso di poslzionemento del contenttori con resca ìn pt0S51rnti di acque supertaafi (.cl esempiO fiuni , atagnt_ canali d'tcqua, dighe, canali dì irrigazione) o di sistemi di dttnaggto delle acque, as51c:urarw d'te 
l'esca non entri In contatto con rac~a 

Per uso da carte di orofessionisti formali. 
Plf uao alrtntemo de<gfi ecHci in caso di poswonamento di punti esca in proMtmilt di SIStemi di dtenaggio delfe acque. preventrt c:ha resea encn in c«~tatiD con l 'acqua 
p., uao .U'eaterno intorno lglt edllct tn caso dt pOSIZionamento dt puntt esca tn prossm·.t• di a::que supertc:ieli (~esempio fiumi, stagni, canali cfacqua, dighe, canali di irrigazione) o di sistern di di'"en19gto clefle acque, prevenre Che rHCa enlri in 
contano con l'acqua. 

5.4. Istruzioni per lo smaltlmento sicuro del prodotto e del suo imballaggio 

Alla fine dtot trattamento, smatbre l'esca non consumata eia confeztone secondo l a normativa ~te 

5.5. Condizioni di stoccagglo e durata di conservazione del prodotto in condizioni normali di stoccagglo 

Conslf\'atl tn un luogo nç,utto, fresco e btort ventilato. Conservare il contenitore chiuso e al nparo daf11 luct dtratta del sot. Cor'~Wf\'.-e tn un luogo mace!SSIW! Plf b arrbni, uc:celil, entmeli domestici e da fattorie 

Valt<iUt 2 ann. dilla dita di produ.ztone tndtcate nella çonfezione 
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BRODITOP PASTA 

Esca Rodenticida (PT14) pronta all'uso in pasta 
Per uso esclusivo da arte di professionisti formati 

BRODITOP PASTA 
Composizione 
100 grammi di prodotto contengono: 
Brodifacoum puro (N" CAS 56073-10-G) 0,005% 
Sostanze appetibili e adescanti q. b. a 100% 
Indicazioni di pericolo 

600 Può nuocere al feto. H373 Può provocare danni al sangue in caso 
ai e osizione prolungata o ripetuta. 
conrr 'li di rudenza 
P200 ocurarsi istruzioni specifiche prima dell'uso. P202 Non manipolare 
pri(tHr•di avere letto e compreso tutte le avvertenze. P280 Indossare 
gv~ di protezione. P308+P313 In caso di esposizione o di possibile 
e~sizione, consultare un medico. P314 In caso di malessere, consultare 

,. On medico. P405 Conservare sotto chiave. P501 Smaltire il 
prodotto/recipiente in conformità alla regolamentazione locale. 

PERICOLO 

·-

Autorizzazione biocida n"IT/2015/00293/MRP del Ministero della Salute 
Titolare dell'autorizzazione 

ZAPI S.p.A.- Via Terza Strada, 12- 35026 Conselve (Padova)- T el. n. 049 9597737 
Officina di produzione e confezionamento: ZAPI S.p.A. Conselve (Padova) 

USO RISTRffiO AGLI UTILIZZA TORI PROFESSIONALI 
CARATIERISTICHE: 
BRODITOP PASTA è un'esca rodenticida pronto all'uso in pasta . È ideale per il control lo d'intestazion i da topo domestico 

(Mus muscu/us) e ratto grigio (Rattus norvegicus), a tutti gli stadi di sviluppo. L'esca contiene Brodifacoum, princip io attivo 

anticoagulante di 2• generazione: grazie alla sua modalità d'azione, la morte dei roditori avviene senza destare sospetti 

verso l'esca da parte degli altri componenti della colonia. BRODITOP PASTA è caratterizzato da una miscela ben bilanciata 

d'ingredienti di origine alimentare molto appetibili per i roditori. BRODITOP PASTA contiene una sostanza amaricante 

(Denatonium Benzoate) atta a ridurre il rischio d'ingestione accidentale da parte di bambini. 

ISTRUZIONI PER L'USO: 
Categoria di utilizzatore: professionisti formati. 

Modalità d'utilizzo: esca pronta all'uso per impiego in contenitori per esche a prova di manomls_s_i __ 

marcati o in punti esca coperti e protetti. 

Dosi e frequenza d'impiego: 

q Per il controllo del Topo domestico (Mus musculus)- Uso all'interno e all'esterno intorno agli 
. Utilizzare fino a 50 g di prodotto per ogni punto esca e posizionarli ad una distanza di 5 m l'uno 

spazio a 2 m in caso di forte intestazione. 

q r Per il controllo del Ratto grigio (Rattus norvegicus)- Uso all'interno e all'esterno intorno agli edifici: 
Utilizzare fino a 100 g di prodotto per ogni punto esca e posizionarl i ad una distanza di 10m l'uno dall'altro. Ridurre 

tale spazio a 5 m in caso di forte intestazione. 

Raccogliere il prodotto rimanente alla fine del periodo di trattamento. 

Per uso all'esterno intorno agli edifici: proteggere l'esca dalle condizioni atmosferiche. Posizionare i punti esca in zone 

non soggette ad allagamenti. Sostituire le esche nei punti esca se danneggiate dall'acqua o contaminate dalla sporcizia. 

In caso di applicazione del prodotto in punti esca coperti e protetti, i punti esca devono essere coperti e posizionati in 

luoghi strategici al fine di minimizzare l'esposizione nei confronti delle specie non bersaglio. 

Prima dell'uso leggere e seguire le istruzioni sul prodotto così come le informazioni in accompagnamento al prodotto o 
fornite presso il punto vendita. Prima del posizionamento delle esche, procedere ad un sopralluogo dell'area infestata e 
ad una valutazione in loco al fine d'identificare la specie di roditori, i luoghi d'attività e determina re la probabile cause e 
l'entità dell'intestazione. Rimuovere le fonti di cibo facilmente raggiungibili da parte dei roditori (ad esempio granaglie 
fuoriuscite o scarti di cibo) . Inoltre, non ripulire l'area infestata appena prima del trattamento, dato che ciò disturba 
solamente la popolazione di roditori e rende più difficile ottenere l'accettazione dell'esca . Il prodotto deve essere usato 
unicamente all'interno del sistema di gestione integrata delle intestazioni (IPM), che include, fra l'a ltro, anche misure 
d'igiene e, dove possibile, metodi fisici di controllo. Il prodotto deve essere posizionato nelle immediate vicinanze di 
luoghi in cui l'attività dei roditori è stata verificata in precedenza (ad esempio camminamenti, nidi, recint i d'entrata di 
bestiame, aperture, tane, ecc.). Ove possibile, fissare i contenitori per esca al suolo o ad altre strutture. l contenitori per 
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esche devono essere chiaramente etichetta ti segnalando che contengono rodenticidi e che non devono essere rimossi o 
aperti. Quando il prodotto è utilizzato in aree pubbliche, le zone trattate devono essere segnalate durante il periodo di 
trattamento. Accanto alle esche, deve essere reso disponibile un avviso indicante il rischio di avvelenamento primario e 
secondario da anticoagu lante e le misure di primo soccorso da seguire in caso di avvelenamento. L'esca deve essere 
fissata in modo da non essere trascinata fuori dal contenitore per esche. Posizionare il prodotto fuori dalla portata di 
bambini, uccelli, animali domestici, animali da fattoria e altri animali non bersaglio. Posizionare il prodot to lontano da 
cib i, bevande e al imenti per animali, nonché da utensili o superfici che possono entrare in contatto con il prodotto. 
Durante la fase di manipolazione del prodotto, indossare guanti di protezione resistenti alle sostanze chimiche (EN ~ 
categoria Il i). Non mangiare, né bere, né fumare durante l'uso del prodotto. Lavare le mani e la pelle direttamente es~s_tà:'S~C• 

dopo l'utilizzo del prodotto. La frequenza delle visite all'area trattata è a discrezione dell'operatore, alla ltf c;e èJel t 

sopralluogo condotto all'inizio del trattamento. La frequenza deve essere conforme alle raccomandazioni previste da.I"*J 
buone pratiche pertinenti. Se il consumo dell'esca è basso rispetto alla dimensione evidente dell'infestazione, vaj,ytar~~ 
ripos izionamento dei punti esca in altri luoghi e la possibilità di cambiare t ipo di formulazione d'esca. Se, t ras ~o u·~ 
periodo di trattamento di 35 giorni, le esche vengono ancora consumate e non si osserva una diminuzione nell' ' ·~ ... , 
dei roditori, è necessario determinarne la causa più probabi le. Qualora altri elementi siano stati già esclus i, è proba iJ~~ ,. 
che vi siano roditori resistent i: considerare, quindi, ove disponibile, l'uso di un rodenticida non-anticoagulante o di un 
rodenticida anticoagulante più efficace. Considerare, inoltre, l' uso di t rappole quale misura alternativa di controllo. In 
caso di esca in busta dose : Non aprire i sacchettini contenenti l'esca. In caso di esca in cartuccia: Per le fasi di post­
applicazione dell'esca (pulizia/smaltimento), utilizzare una spatola e, dopo il suo utilizzo, ripulir/a con una salvietta e 
smaltir/a secondo la normativa vigente. 
MISURE DI MITIGAZIONE DEL RISCHIO: 
Ove possibile, prima del trattamento, informare i possibil i astant i (ad esempio coloro che frequen tano l'area trattata ed 

i d intorni) della campagna di derattizzazione in corso. Considerare misure preventive di controllo al fine di favorire 

l'assunzione del prodotto e ridurre la probabilità di re-infestazione (ad esempio ostruire possibili aperture, rimuovere 

potenziali fonti di cibo e acqua quanto più possibile). Al fine di ridurre il rischio di avvelenamento secondario, durante il 

trattamento e ad interv;lli frequenti, ricercare e raccogliere i roditori morti, conformemente alle raccomandazioni 

previste dalle buone pratiche pertinenti. Non usare il prodotto come esca permanente per la prevenzione d'infestazioni 

da roditori o per il monitoraggio dell'attività dei roditori. Non usare il prodotto in trattamenti dove viene usata la tecnica 

di 'pulsed baiting'. Non impiegare in aree dove vi è il sospetto di resistenza alla sostanza attiva. Non usare i prodotti oltre 

35 giorni senza una valutazione del livello dell'infestazione e dell'efficacia del trattamento. Per un'appropriata gestione 

delle resistenze, non alternare l'uso di anticoagulanti differenti ma con efficacia paragonabile o inferiore. Considerare 

l'uso di rodenticidi non-anticoagulanti, se disponibili, oppure di un anticoagulante più efficace. Fra un'applicazione e la 

successiva, non lavare con acqua i contenitori per esche o gli utensili usati in punt i esca coperti e protetti. Smaltire i 

roditori morti secondo la normativa vigente. 

Per uso all'esterno intorno agli edifici: non applicare questo prodotto direttamente nelle tane. \ 
~ 

MISURE MEDICHE DI PRIMO SOCCORSO E DI EMERGENZA PER L'AMBIENTE: ~i 
Questo prodotto contiene una sostanza anticoagulante. Se ingerito, i sintomi, che possono essere ritardati, poss 
includere sanguinamento dal naso o dalle gengive. In casi gravi, possono manifestarsi ematomi e presenza di sangue ne ~<· 
feci ed urine. .., 
Antidoto: Vitamina Kl somministra bile solo da personale medico/veterinario. ~ 
In caso di esposizione: 
-Cutanea: lavare la pelle con acqua e poi con acqua e sapone. 
-Oculare: risciacquare gli occhi con acqua o con liquido per lavaggio oculare, tenere le palpebre aperte per almeno 10 
minuti. 
-Orale: sciacquare accuratamente la bocca con acqua. Non somministrare nulla per bocca ad una persona priva di sensi. 

Non provocare il vomito. In caso d'ingestione, contattare immediatamente un medico e mostrargli il contenitore o 
l'etichetta del prodotto. 

Contattare un medico veterinario in caso d'ingestione da parte di un animale domestico. Pericoloso per la fauna selvatica . 
l contenitori per esca devono essere etichettati con le seguenti informazioni: "Non spostare o aprire"; "Contiene un 
rodenticida"; "BRODITOP PASTA - Autorizzazione n· IT/2015/00293/MRP"; "Sostanza attiva: brodifacoum"; "In caso 
d'incidente, consultare un Centro Antiveleni o il118 (Emergenza Sanitar ia)". 
Per uso all'interno degli edifici : in caso di posizionamento di punti esca in prossimità di sistemi di drenaggio delle acque, 

prevenire che l'esca entri in contatto con l'acqua. 

Per uso all'esterno intorno agli edifici: in caso di posizionamento di punti esca in prossimità di acque superficiali (ad 

esempio fiumi, stagni, canali d'acqua, dighe, canali di irrigazione) o di sistemi di drenaggio delle acque, prevenire che 

l'esca entri in contatto con l'acqua. 

Modalità di smaltimento del prodotto e della confezione: alla f ine del trattamento, sma lt ire l'esca non consumata e la 
'onfezione secondo la normativa vigente. 
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Modalità di conservazione del prodotto: conservare in un luogo asciutto, fresco e ben ventilato. Conservare il contenitore 
;iuso e al riparo dalla luce diretta del sole. Conservare in un luogo inaccessibile per bambini, uccelli, anima li domestici e 

da fattoria. 
validità: 2 anni dalla data di produzione indicata nella confezione . 
Informazioni supplementari: a causa della loro modalità d'azione ritardata, i rodenticidi anticoagulanti possono richiedere 
dai 4 ai 10 giorni dopo l'assunzione dell'esca per essere efficaci. l roditori possono essere portatori di malattie. Non 
toccare i roditori mort i con le mani nude: per il loro smaltimento, uti lizzare guanti o strumenti qua li pinze. Questo 
prodotto contiene un agente amaricante ed un colorante. 

Lott~. del 
Con/e · ni: 
Per le t . lie e confezioni autorizzate, fare riferimento aii'~PC 

j DA NON VENDERSI SFUSO 

,:r· 

~---d_," 
-! .. • ~ ... . _&l, 
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BRODITOP PASTA 

Esca Rodent icida (PT14) pronta all'uso in past a 
Per solo uso rofessionale 

BRODITOP PASTA 
Gomposizione 
10Q grammi di prodotto contengono: 
Brodifacoum puro (N" CAS 56073-10-G) 0,005% 
Sosta'nze appetibi li e adescant i q.b. a 100% 
Indicazioni di pericolo 
H3~b Può nuocere al feto. H373 Può provocare danni al sangue in caso 
dià(posizione prolungata o ripetuta. 

,c~nsigli di prudenza 
P201 Procurarsi istruzioni specifiche prima dell'uso. P202 Non manipolare 
prima di avere letto e compreso tutte le avvertenze. P280 Indossare 
guanti di protezione. P308+P313 In caso di esposizione o di possibile 
esposizione, consultare un medico. P314 In caso di malessere, consultare 
un medico. P405 Conservare sotto chiave. P501 Smaltire il 

prodotto/recipiente in conformità alla regolamentazione locale. 

PERICOLO 

Autorizzazione biocida n• IT/2015/00293/MRP del Ministero della Salute 
Titolare dell'autorizzazione 

ZAPI S.p.A. - Via Terza Strada, 12- 35026 Conselve (Padova)- T el. n. 049 9597737 
Officina di produzione e confezionamento: ZAPI S.p.A. Conselve (Padova) 

USO RISTRETTO AGLI UTILIZZA TORI PROFESSIONALI 

CARATIERISTICHE: 
BRODITOP PASTA è un'esca rodenticida pronto all'uso in pasta. È ideale per il contro llo d'intestazioni da topo domestico 

(Mus musculus) e ratto grigio (Rattus norvegicus), a tutti gli stadi di sviluppo. L'esca contiene Brodifacoum, principio attivo 

anticoagulante di 2· generazione: grazie alla sua modalità d'azione, la morte dei roditori avviene senza destare sospetti 

verso l'esca da parte degli altri componenti della colonia. BRODITOP PASTA è caratterizzato da una miscela ben bilanciata 

d'ingredienti di origine alimentare molto appetibili per i roditori. BRODITOP PASTA contiene una sostanza amaricante 

(Denatonium Benzoate) atta a ridurre il rischio d'ingestione accidentale da parte di bambini. 

ISTRUZIONI PER L'USO: 
Categoria di utilizzatore: professionisti. 
Modalità d' utilizzo: esca pronta all'uso per impiego esclusivamente in contenitori per esche a prova di 
debitamente marcati. 
Dosi e frequenza d'impiego: 
c::> Per il controllo del Topo domestico (Mus musculus)- Uso all'interno e all'esterno intorno agli i 

/Utilizzare f ino a 50 g di esca per contenitore e posizionare quest'ultimi ad una distanza di l'uno all'altro. Ridurre 
;ay· tale distanza a 2 metri in caso di forte infestazione. l contenitori con le esche dovrebbero essere controllati almeno 

ogni 2-3 giorni all'inizio del trattamento e, in seguito, almeno settimana lmente; ciò al fine d i verificare l'integrità del 
contenitore, il consumo dell'esca, ed eventualmente per rimuovere le carcasse dei rod itori. Reintegrare nuovamente 
il contenitore quando necessario. 

c::> Per il controllo del Ratto grigio (Rattus norvegicus)- Uso all'interno e all'esterno intorno agli edifici: 
Utilizzare fino a 100 g di esca per contenitore e posizionare quest'ultimi ad una distanza di 10 m l'uno dall'altro. 
Ridurre tale distanza a 5 metri in caso di forte infestazione. l contenitori con le esche dovrebbero essere controllati 
almeno ogni 5-7 giorni all'inizio del trattamento e, in seguito, almeno settimanalmente; ciò al fine di verificare 
l'integrità del contenitore, il consumo dell'esca, ed eventualmente per rimuovere le carcasse dei roditori . Reintegrare 
nuovamente il contenitore quando necessario. 
Per uso all'esterno intorno agli edifici: proteggere l'esca dalle condizioni atmosfe riche (ad es. pioggia, neve, ecc. ). 
Posizionare i contenitori con l'esca in zone non soggette ad allagamenti. Sostituire le esche nei contenitori se 
danneggiate dall'acqua o contaminate dalla sporcizia. 

Prima dell'uso leggere e seguire le istruzioni sul prodotto così come le informazioni in accompagname nto al prodotto o 
fornite presso il punto vendit a. Prima del posiziona mento delle esche, procedere ad un sopralluogo dell'area infestata e 
ad una va lutazione in loco al fine d'identificare la specie di roditori, i luoghi d'attività e determinare la probabile cause e 
l'entità dell'intestazione. Rimuovere le fonti di cibo facilmente raggiungibi li da parte dei roditori (ad esempio granaglie 
fuoriuscite o scarti di cibo). Inoltre, non ripul ire l'area infestata appena prima del trattamento, dato che ciò distu rba 
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solamente la popolazione di roditori e rende più difficile ottenere l'accettazione dell'esca. Il prodotto deve essere usato 
unicamente all'interno del sistema di gestione integrata delle infestazioni (IPM), che include, fra l'altro, anche misure 
d'igiene e, dove possibi le, metodi fisici di controllo. Considerare misure preventive di controllo (ad esempio: chiusura dei 
buchi, rimozione, per quanto possibile, di tutte le fonti di cibo e acq ua) in modo da verificare la quantità di prodotto 
consumata e ridurre la possibilità di re-infestazione. l contenitori con l'esca devono essere posizionati nelle immediate 
vicinanze di luoghi in cui l'attività dei roditori è stata verificata in precedenza (ad esempio camminamenti, nidi,.;;e'é\nti1 
d'entrata di bestiame, aperture, tane, ecc.). Ove possibile, fissare i contenitori per esca al suolo o ad altre syt;trure.~i'" 
contenitori per esche devono essere chiaramente etichettati segnalando che contengono rodenticidi e che n6n devono 
essere rimossi o aperti. Quando il prodotto è utilizzato in aree pubbliche, le zone trattate devono esseré segnalate 
durante il periodo di trattamento. Accanto alle esche, deve essere reso disponibile un avviso indicante il. risch"'~~ 
avvelenamento primario e secondario da anticoagulante e le misure di primo soccorso da seguire i~caso W 
avvelenamento. L'esca deve essere fissata in modo da non essere trascinata fuori da l contenitore per esche. Pos~nn~ ·~ 
il prodotto fuori dalla portata di bambini, uccelli, animali domestici, animali da fattoria e altri anima li non bersagt~ 
Posizionare il prodotto lontano da cibi, bevande e alimenti per animali, nonché da utensili o superfici che possono entrare 
in contatto con il prodotto. Durante la fase di manipolazione del prodotto, indossare guanti di protezione resistenti alle 
sostanze chimiche (EN 374, categoria Ili). Non mangiare, né bere, né fumare durante l'uso del prodotto. Lavare le mani e 
la pelle direttamente esposta dopo l'utilizzo del prodotto. Se il consumo dell'esca è basso rispetto alla dimensione 
evidente dell'infestazione, valutare il riposizionamento dei contenitori per esca in altri luoghi e la possibilità di cambiare 
tipo di formulazione d'esca. Se, trascorso un periodo di trattamento di 35 giorni, le esche vengono ancora consumate e 
non si osserva una diminuzione nell'attività dei roditori, è necessario determinarne la causa più probabile. Qualora altri 
elementi siano stati già esclusi, è probabile che vi sia no roditori resistenti: considerare, quindi, ove disponibile, l'uso di un 
rodenticida non-anticoagulante o di un rodenticida anticoagulante più efficace. Considerare, inoltre, l'uso di trappole 
quale misura alternativa di controllo. Al termine del periodo di trattamento, rimuovere le esche rimaste o i contenitori 
con le esche. In caso di esca,in busta dose: Non aprire i sacchettini contenenti l'esca. In caso di esca in cartuccia: Per le 
fasi di post-applicazione dell'esca (pulizia/smaltimento), util izzare una spatola e, dopo il suo utilizzo, ripulirla con una 
salvietta e smaltirla secondo la normativa vigente. 
MISURE DI MITIGAZIONE DEL RISCHIO: 
Ove possibile, prima del trattamento, informare i possibili astanti (ad esempio coloro che frequentano l'area trattata ed 
i dintorni) della campagna di derattizzazione in corso. Per ridurre il rischio di avvelenamento secondario, ricercare e 
rimuovere a intervalli frequenti i roditori morti durante il trattamento (ad esempio almeno due volte la settimana). Il 
prodotto non deve essere usato per oltre 35 giorni senza una valutazione dello stato di infestazione e dell'efficacia del 
trattamento. Non utilizzare le esche contenenti sostanze attive antico(\g.ulanti come esche permanenti per scopi 
preventivi o di monitoraggio delle attività dei roditori. L'utilizzo di questo prodotto dovrebbe eliminare i roditori entro 35 
giorni. In caso di sospetta inefficacia al termine del trattamento (ad esempio nel caso in cui si osservi ancora attività di 
roditori), conta ttare il fornitore del prodotto o chiamare un Servizio di disinfestazione. Fra un'applicazione e la successiva, 
non lava re con acqua i contenitori per esche. Smaltire i roditori morti secondo la normativa vigente. • ·, 
Per uso all'esterno intorno agli edifici: non applicare questo prodotto direttamer\tè'thelle tane. l "'t' .. • 
MISURE MEDICHE DI PRIMO SOCCORSO E DI EMERGENZA PER L'AMBIENTE: 

!1~ ~ 

Questo prodotto contiene una sostanza antrcoagulante. Se ingeritè(ì sintomi, che possono essere ritardatr, posso~~'l ~ 
includere sangurnamento dal naso o dalle gengrve. In casr gravi, possono manrfestarsi ematomi e presenza di sangue nei~)\,J' 
feci ed urine. ,:;;.~ 
Antidoto: Vita mina Kl somministra bile solo da personale medico/veterinario. 
In caso di esposizione: 
-Cutanea : lavare la pelle con acqua e poi con acqua e sapone. 
-Oculare: risciacquare gli occhi con acqua o con liquido per lavaggio oculare, tenere le palpebre aperte per almeno 10 
minuti. 
-Orale: sciacquare accurata mente la bocca con acqua. Non somministrare nulla per bocca ad una persona priva di sensi. 

Non provocare il vomito. In caso d'ingestione, contattare immediatamente un medico e mostra rgli il contenitore o 
l'etichetta del prodotto . 

Contattare un medico veterinario in caso d'ingestione da parte di un animale domestico. Pericoloso per la fauna selvatica. 
l contenitori per esca devono essere etichettati con le seguenti informazioni: "Non spostare o aprire"; "Contiene un 
rodenticida"; "BRODITOP PASTA - Autorizzazione n· IT/2015/00293/MRP"; "Sostanza attivo: brodifocoum"; " In caso 
d 'incidente, consultare un Centro Antiveleni o il118 (Emergenza Sanitaria)". 
Per uso all'interno degli edifici: in caso di posizionamento dei contenitori con l'esca in prossimità di sistemi di drenaggio 
delle acque, prevenire che l'esca entri in contatto con l'acqua. 
Per uso all'esterno intorno agli edifici: in caso di posizionamento dei contenitori con l'esca in prossimità di acque 

(\ superficialr (ad esempio fiumi, stagni, canalr d'acqua, dighe, canali di rrrrgazione) o di sistemi di drenaggio delle acque, 
~ssicurarsi che l'esca non entri in contatto con l'acqua. 
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Modalità di smaltimento del prodotto e della confezione: alla fine del trattamento, smaltire l'esca non consumata e la 

confezione secondo la normativa vigente. 
Modalità di conservazione del prodotto: conservare in un luogo asciutto, fresco e ben ventilato. Conservare il contenitore 
chiuso e al riparo dalla luce diretta del sole. Conservare in un luogo inaccessibile per bambini, uccelli, animali domestici e 

da fattoria. 
validità: 2 anni dalla data di produzione indicata nella confezione. 
Informazioni supplementari : a causa della loro modalità d'azione r itardata, i rodenticidi ant icoagu lanti possono r ichiedere 
dai 4 a1 10 giorni dopo l'assunzione dell'esca per essere efficaci. l roditori possono essere portatori di malattie. Non 
toccare i rod itori morti con le mani nude: per il loro sma lt imento, uti lizzare guanti o st rumenti quali pinze. Questo 

prod~to contiene un agente amaricante ed un co lora nt~. 

Lotto--Jf. del 
Cqnfezioni: 
Per le taglie e confezioni autorizzate, fare riferimento aii'SPC 

DA NON VENDERSI SFUSO 

1111111 ìiii 1 ~~~~v ìin liìliilli Iii Ùli 

3/3 


